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บทคัดย่อ

บทความวิจัยนี้มีวัตถุประสงค์น�ำเสนอผลการวิเคราะห์ข้อบันทึกส�ำคัญ
จารึกท้ายคัมภีร์ใบลานอักษรธรรม วัดมหาธาตุ จังหวัดยโสธร เป็นการวิจัย 
เชงิคุณภาพ มีวธิดี�ำเนินการวจัิยเชิงเอกสาร โดยมกีลุม่ตวัอย่าง คือ ใบลานท่ีมอีายุ
ระหว่าง 500 – 150 ปี อยู่ในช่วงปี พ.ศ. 2110 – พ.ศ. 2396 จ�ำนวน 93 เรื่อง

ผลการวิจัยพบว่า ข้อบันทึกส�ำคัญจารึกท้ายคัมภีร์ใบลานอักษรธรรม 
ม ี4 ด้านหลัก คอื  (1) ดา้นบคุคล มหีลากหลายกลุม่บุคคล จ�ำแนกได ้2 กลุม่ คอื  
นักบวชและคฤหัสถ์ เป็นผู้มีส่วนในการสร้างคัมภีร์ใบลาน ต่างกันที่สมณศักดิ์
ในการเรียกขาน ซึ่งมีผลต่อวิถีการด�ำเนินชีวิตในด้านความเชื่อของท้องถิ่น  
การใชส้มณศกัดิต่์างกนัเพือ่บง่ชีค้วามสามารถดา้นการศกึษาและดา้นการบรหิาร  
(2) ดา้นความปรารถนา ผูส้รา้งคมัภรีต์ัง้ความปรารถนาใหเ้กดิประโยชนก์บัตนเอง
ในชาตินี้และชาติหน้า ผู้ที่ต้องการสู่ทางพ้นทุกข์จึงสร้างคัมภีร์พระไตรปิฎก 
ใบลานไว ้โดยผกูคาถาวา่ นพิพานปจัจโย โหต ุค�ำปรารถนาไดส้บืตอ่ถงึปจัจบุนั 
เมือ่ท�ำบญุกศุลทกุคร้ังมักจะอธษิฐานก�ำกบัวา่ นพิพานปจัจโย โหต ุ(3) ด้านสถานที่  
อักษรธรรมอีสานได้รับอิทธิพลมาจากอักษรธรรมล้านช้างและพื้นที่ภาคอีสาน 
ด้วยเหตุสภาพพ้ืนท่ีใกล้กัน วัฒนธรรมทางการศึกษา และการใช้อักษรธรรมใน
การติดต่อส่ือสาร และ (4) ดา้นค�ำถอ่มตน จารกึถงึความถ่อมตนดา้นความรูข้อง
ผู้จาร มีปรากฎน้อยมากในงานวจิยันี้ 

และพบจุดที่น่าสังเกตที่ส�ำคัญ คือ 1) การใช้ศักราช ใช้แบบจุลศักราช  
มคีวามหมาย 2 นยัยะ คอื ใชบ้อกจลุศกัราชปกตแิละใชบ้อกพทุธศักราช 2) การใช ้
ป ี2 แบบ คอื ปหีนไทยและปนีกัษตัรไทย 3) ยาม มยีามกองงาย ยามแถใกลเ้ทีย่ง  
ยามกองเที่ยง หรือ ยามเท่ียง ยามกองแลง ยามแถใกล้ค�่ำ 4) เดือนที่สร้างมาก
ที่สุด คือ เดือนเมษายน 5) ข้างข้ึนข้างแรมที่พบมากที่สุด คือ ข้างขึ้น และ  
6) สร้างเสร็จในวันพระมีมากถึง 12 เรื่อง 
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ผู้วิจัยกล่าวได้ว่า การจารึกท้ายคัมภีร์ใบลานอักษรธรรม ถือเป็นการสืบ
เจตนารมณ์ของบรรพบุรุษท่ีต้องการสืบทอดพระพุทธศาสนาให้ตั้งมั่นและคง
อยู่ไปนานเท่านาน 

ค�ำส�ำคัญ:  บันทึกท้ายคัมภีร์ใบลาน  คัมภีร์ใบลาน  อักษรธรรม

Abstract

This research aimed to study and analyze the inscriptions 
engraved at the end of Tham script manuscripts preserved at Wat 
Mahathat, Yasothon Province. The sample was 93 bundles of 500 - 150  
year-old palm-leaf manuscripts created between 2110 - 2396 B.E.

The results of the research found that the important notes 
inscribed at the end of Tham manuscript have four main aspects: 
1) Personal information, which can be classified into two groups: 
monks and laymen who were involved in the creation of manuscripts. 
There is a difference in calling which affects the way of life in local 
beliefs. This represents the educational and administrative abilities. 
2) Demand Information: The creator of the scripture set a demand to 
benefit himself in this life and the next life. Those who want to escape 
suffering create a Tipitaka with the inscription “Nibbana paccayo hotu”. 
This phrase has been passed down to the present. Most people who 
make merit say this at the end of a prayer. 3) Location information: 
The Tham Isan manuscript is influenced by the Tham Lan Chang 
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manuscript and the northeastern region. The conditions in these areas 
are similar in their educational culture and the use of Tham characters 
in communication. 4) Humility information: Writing about humility in the 
recorder’s knowledge appears very seldomly in this sample. 

Other important points found worth noting are as follows:  
1) the Minor era was used for two meanings: the common Minor era 
and the Buddhist era. 2) The year was recorded in two systems, the 
Lanna traditional year and the Thai Zodiac year. 3) The time period 
indicated morning, late morning, midday, and evening. 4) The month 
the manuscripts were inscribed was mostly April. 5) The lunar month 
most manuscripts were inscribed was the waxing moon. 6) Twelve 
bundles were completed on the Buddhist holy day.

The researcher said that the inscription at the end of Tham script 
manuscripts could be considered as an ancestor’s intention to pass on 
the Lord Buddha’s teachings to the next generation for the perpetuation 
and firm establishment of Buddhism.

Keywords:	 The Colophon of the palm-leaf manuscripts, Manuscript, 
	 Tham script



6
ธรรมธารา วารสารวิชาการทางพระพุทธศาสนา 
ปีที่ 9 ฉบับที่ 1 (ฉบับรวมที่ 16) ปี พ.ศ. 2566

การศึกษาวิเคราะห์บันทึกส�ำคัญท้ายคัมภีร์ใบลานอักษรธรรม วัดมหาธาตุ จังหวัดยโสธร
An Analysis of the Colophon of Palm-leaf Manuscripts of Wat Mahathat, Yasothon Province

1. บทน�ำ

ในอดตีการบนัทกึค�ำสอนทางพระพทุธศาสนาของฝา่ยเถรวาทในเอเชยีใต้
และเอเชยีตะวนัออกเฉยีงใต้นยิมจารขอ้ความเป็นภาษาบาลลีงบนใบลานโดยสรา้ง
เป็นคมัภร์ีพระไตรปฎิกใบลาน ซึง่จะใช้อักษรทีแ่ตกต่างกนัไปในบรเิวณประเทศไทย
ปัจจุบันได้พบคัมภีร์พระไตรปิฎกใบลานภาษาบาลีในรูปแบบอักษรต่างกันใน
แต่ละท้องถ่ิน กล่าวคือ ภาคกลาง ภาคใต้ ภาคตะวันออก รวมถึงภาคตะวันตก 
ใชก้ารสบืทอดค�ำสอนดว้ยอกัษรขอม ภาคเหนอืหรอือาณาจกัรล้านนาในอดตีใช้
อกัษรธรรมลา้นนา ส่วนพ้ืนท่ีภาคตะวนัออกเฉียงเหนอืหรอือาณาจกัรลา้นชา้งเดมิ  
สว่นใหญจ่ะเป็นอักษรธรรมอีสานมากกวา่อกัษรธรรมล้านนา1

จากความเชือ่วา่การจารึกค�ำสอนเพยีง 1 อักษรเทา่กับการสรา้งพระพุทธรปู  
1 องค์2 ยิ่งหากใครได้จารึกค�ำสอนไว้มากเท่ากับได้สร้างพระพุทธรูปไว้มาก จึงมี
หลากหลายกลุม่บคุคล3 มศีรทัธาสรา้งคมัภรีใ์บลานไวเ้พ่ือสบืทอดยอยกพระพุทธ
ศาสนาตามฐานะของตนที่สามารถท�ำได้ มีตั้งแต่ระดับสูงสุด คือ พระราชา  
ผู้ปกครอง ขุนนาง เศรษฐี ชาวบ้านทั่วไป ร่วมกันสร้างคัมภีร์พระไตรปิฎก 
ใบลานไวม้ากมาย ซึง่ความแตกตา่งทางกายภาพของคมัภรีข์ึน้อยูก่บัฐานะของคน
จัดสร้างในคัมภีร์น้ัน โดยมีการบันทึกเร่ืองราวการสร้าง ผู้สร้าง ผู้จาร ตลอดจน 
ข้อมูลต่าง ๆ อยู่ในส่วนท้ายและส่วนหน้าปกของคัมภีร์ใบลานด้วย จึงถือได้ว่า

1	บรรเจิด ชวลิตเรืองฤทธิ์, “การศึกษาเปรียบเทียบพระไตรปิฎกบาลีฉบับใบลาน

เพื่อวินิจฉัยค�ำต่างในพระไตรปิฎก: กรณีศึกษาจากสุภสูตรแห่งคัมภีร์ทีฆนิกาย,” วารสาร

ธรรมธารา, ปีที่ 5, ฉบับที่ 1 (ฉบับรวมที่ 8), (มกราคม – มิถุนายน 2562): 132.
2	กรมศิลปากร, ศาสนวงศ์ หรือ ประวัติศาสนา, พิมพ์เป็นอนุสรณ์ในงาน

พระราชทานเพลงิศพ สมเดจ็พระพุฒาจารย ์(โสม ฉนฺโน) (พระนคร: โรงพมิมรุ่งเรืองธรรม, 

2506), 192.
3	สุชาดา ศรีเศรษฐวรกุล, “การสืบทอดพระไตรปิฎกใบลานอักษรขอมใน

ประเทศไทยและกมัพชูา,” วารสารธรรมธารา, ปทีี ่5, ฉบบัที ่1 (ฉบบัรวมที ่8), (มกราคม –  

มิถุนายน 2562): 91.
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บันทึกค�ำปรารถนาของผู้จารคัมภีร์ใบลานเป็นอีกแหล่งข้อมูลส�ำคัญที่ควรค่า 
แก่การศึกษาค้นคว้าและเรียนรู้ 

วดัมหาธาต ุเปน็วดัเกา่แก่ทีม่คีวามส�ำคญัของจงัหวดัยโสธร สรา้งเมือ่ พ.ศ. 
2321 หรือประมาณ 240 ปีมาแล้ว มีคัมภีร์ใบลานที่เก็บรักษาไว้ที่นี่เป็นจ�ำนวน
มากถึง 9,000 กว่าผูก และเมื่อศึกษาภาพรวมของคัมภีร์ใบลานที่เก็บรักษาไว้
พบว่า อายุของคัมภีร์ใบลานที่เก่าแก่ที่สุดถูกสร้างขึ้นเมื่อ พ.ศ. 2110 กล่าวคือ 
เปน็คัมภรีใ์บลานท่ีสร้างข้ึนกอ่นท่ีจะมีการสรา้งวดั โดยอาจมกีารน�ำมาจากทีอ่ืน่ 
แสดงถงึร่องรอยของความเจรญิรุง่เรืองของพระพุทธศาสนาทีม่มีาอยา่งยาวนาน
ในดินแดนแถบนี้ ดังนั้นบันทึกท้ายคัมภีร์พระไตรปิฎกใบลานของวัดมหาธาตุ 
จังหวัดยโสธร จึงเป็นแหล่งข้อมูลที่น่าสนใจส�ำหรับงานวิจัยนี้

วัตถุประสงค์การวิจัย
เพื่อศึกษาวิเคราะห์ข้อบันทึกส�ำคัญจารึกท้ายคัมภีร์ใบลานอักษรธรรม  

วัดมหาธาตุ จังหวัดยโสธร

วิธีด�ำเนินการวิจัย
บทความวิจัยนี้เป็นการวิจัยเชิงเอกสาร โดยผู้วิจัยใช้ระเบียบวิธีวิจัยแบบ

สังเคราะห์เอกสารจากกลุ่มตัวอย่าง คือ คัมภีร์พระไตรปิฎกใบลานอักษรธรรม 
แบ่งเป็น 3 หมวด คือ หมวดพระวินัย 48 เรื่อง หมวดพระสูตร 20 เรื่อง และ
หมวดพระอภิธรรม 25 เร่ือง รวมท้ังหมด 93 เรื่อง โดยใช้เกณฑ์ในการคัดเลือก
เรือ่งทีร่ะบปุทีีส่รา้ง และปรากฎชือ่ของผูส้รา้งคมัภีรอ์ยา่งใดอยา่งหน่ึงหรอืทัง้สอง
อยา่ง น�ำมาศึกษาวเิคราะห์ สว่นปทีีส่รา้งเลอืกช่วงเวลา พ.ศ. 2110 - พ.ศ. 2396 
คือ เรื่องปาจิตตีย์ สร้างเมื่อ พ.ศ. 2110 จนถึงปี พ.ศ. 2396 คือ เรื่องปาราชิก
กัณฑ์ ที่ได้รับการเก็บรักษาไว้ที่วัดมหาธาตุ จังหวัดยโสธร โดยแบ่งขั้นตอนการ
วิจัยออกเป็น 3 ระยะ คือ
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ระยะที่ 1 ข้ันศึกษาเอกสารแนวคิดทฤษฎี เอกสาร ต�ำรา งานวิจัย ที ่
เกี่ยวข้องกับคัมภีร์ใบลาน ประวัติที่มาของคัมภีร์ใบลานอักษรธรรม การจารึก
ท้ายคัมภีร์ใบลาน การอ่านอักษรธรรม รวบรวมข้อมูลโดยใช้แบบวิเคราะห์ 
เนื้อหา (Content Analysis)

ระยะที่ 2 ขั้นสังเคราะห์ข้อบันทึกที่ส�ำคัญในจารึกท้ายคัมภีร์ใบลาน
อักษรธรรม วัดมหาธาตุ จังหวัดยโสธร โดยปริวรรตข้อมูลที่จารึกในใบลาน และ
วิเคราะห์โดยท�ำตารางหาค่าความถี่ซ�้ำของข้อมูลที่พบ แยกออกมาเป็นหมวด ๆ  
ตามล�ำดับเปอร์เซ็นต์สูงสุดไปหาต�่ำสุด จนได้ข้อบันทึกที่ส�ำคัญหลัก ๆ

ระยะที ่3 ขัน้วเิคราะหข์อ้มลู ใชแ้บบวเิคราะหเ์นือ้หา โดยน�ำขอ้มลูบันทกึ
ส�ำคัญจารึกทา้ยคมัภร์ีใบลานอกัษรธรรม ทีไ่ดจ้ากการแยกออกมาเปน็หมวดหลกั

2. ความหมายและที่มาของคัมภีร์ใบลานอักษรธรรม 
วัดมหาธาตุ จังหวัดยโสธร

ก. ความเป็นมาของคัมภีร์ใบลานอักษรธรรม 
ภาคตะวนัออกเฉยีงเหนือ หรือ อีสาน เปน็ภาษาบาล ีสว่นภาษาสนัสกฤต

ใช้ค�ำว่า อีศาณ แปลว่า ทิศตะวันออกเฉียงเหนือ คนส่วนใหญ่พูดภาษาถิ่นหรือ
ภาษาไทยอีสาน ซึ่งสืบทอดมาจากชาวเวียงจันทน์ภาคตะวันออกเฉียงเหนือ 
ปัจจุบันมีทั้งหมด 20 จังหวัด มีจังหวัดหนองคาย นครราชสีมา ยโสธร เป็นต้น 
ความเป็นมาของอักษรธรรมอีสานจากงานวิจัย กล่าวถึงหลักฐานเกี่ยวกับอักษร
ธรรมอีสานทีเ่กา่แกท่ีส่ดุเทา่ทีค้่นพบในประเทศไทยนัน้ ตามหลกัฐานทางคัมภรี์
ใบลานเชือ่วา่4 คมัภรีว์สิทุธมิรรคซึง่เปน็ภาษาบาลลีว้นพบทีว่ดัศรชีมชืน่ จงัหวัด
หนองคาย จารเม่ือ พ.ศ. 2143 ตรงกบัรัชกาลสมเดจ็พระนเรศวรมหาราช กษตัรยิ์
อยุธยา ซึ่งเป็นเอกสารที่เก่าแก่ที่สุดเท่าที่มีอยู่ในหอสมุดแห่งชาติ แต่จากการ

4	เพญ็พกัตร ์ลิม้ศริพิฒัน์, “อกัษรธรรมอสีาน,” (วทิยานพินธป์รญิญามหาบณัฑติ, 

มหาวิทยาลัยศิลปากร, 2525), 11-20.	
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ศึกษาพบว่า มีเอกสารคัมภีร์ใบลานที่เก่าแก่กว่า คือ คัมภีร์ปาจิตตีย์ สร้างใน
ปี พ.ศ. 2110 ตรงกับรัชกาลสมเด็จพระมหาจักรพรรดิ กษัตริย์อยุธยาเช่นกัน  
โดยพบทีว่ดัมหาธาต ุซึง่อกัษรธรรมอสีานมคีวามคลา้ยคลงึกบัอักษรธรรมลา้นนา 
ในทางดา้นอักขรวทิยาและอักขรวธิ ีนักประวตัศิาสตรแ์ละโบราณคดีจงึลงความ
เห็นว่า รูปแบบอักษรธรรมอีสานได้รับมาจากอาณาจักรล้านนาโดยผ่านทาง
อาณาจักรล้านช้าง แม้ในพงศาวดารโยนกได้กล่าวว่า “จุลศักราช 885 (พ.ศ. 
2066) พระเจ้ากรุงศรีสัตนาคนหุต แต่งราชทูตเชิญราชสาส์นมายังเมืองนคร
เชยีงใหม่ ขอพระสงฆแ์ละพระไตรปฎิก...พระเจา้เชยีงใหมจ่งึอาราธนาพระมงคล
เถรกับภิกษุ...น�ำพระไตรปิฎกอีก 60 พระคัมภีร์ ไปยังกรุงศรีสัตนาคนหุต...” 
มาเผยแผ่พุทธศาสนาลัทธิลังกาวงศ์5 จากอิทธิพลทางศาสนาท�ำให้อักษรธรรม
ถูกน�ำมาใช้อย่างแพร่หลายมากขึ้น เห็นเด่นชัดในด้านการถ่ายทอดวัฒนธรรม
ด้านอักษรศาสตร์ ใช้ในทางศาสนาระหว่างล้านนาและล้านช้าง จากการศึกษา
ประวติัศาสตรข์องหวัเมอืงอสีานในสมยัโบราณพบวา่ หวัเมอืงทีต่ดิกบัแมน่�ำ้โขง
ส่วนใหญ่ได้รับอิทธิพลของอาณาจักรล้านช้าง แม้ภายหลังที่อาณาจักรล้านช้าง
ขึ้นตรงต่อสยามแล้วก็ตาม หัวเมืองเหล่านี้ยังอยู่ภายใต้อิทธิพลของอาณาจักร
ล้านช้างไม่ได้ขึ้นตรงต่อสยาม ประชาชนทั่วไปจึงได้รับอิทธิพลทางวัฒนธรรม
จากอาณาจักรล้านช้างด้วยเช่นกัน กล่าวได้ว่า อักษรธรรมอีสานได้รับอิทธิพล
มาจากอักษรธรรมล้านช้าง เนื่องจากเหตุผลด้านสภาพพ้ืนที่อยู่ใกล้ชิดกัน และ
วฒันธรรมการศึกษาเดมิทีม่กีารเดนิทางไปศึกษาทีล่า้นชา้ง ซ่ึงปรากฏในเอกสาร
ประวัติศาสตร์ของต่างชาติ จากจดหมายเหตุวุสตอป6 กล่าวว่า “ได้มีพระสงฆ์ 
ไทยมาศึกษาอยู่ถึง 10 ปีหรือ 12 ปี ก่อนส�ำเร็จในวิชาหนึ่ง ๆ” ซึ่งหมายถึง 
พระสงฆ์ที่อยู่ในพื้นที่ภาคอีสานในเวลาต่อได้มาเรียนหนังสือท่ีนี้ จากการศึกษา 

5	พระยาประชากิจกรจักร (แช่ม บุนนาค), พงศาวดารโยนก (นนทบุรี: ศรีปัญญา, 

2557), 365.
6	สลิา วรีวงส์, ประวตัศิาสตรล์าว, แปลโดย สมหมาย เปรมจิตต ์(กรุงเทพมหานคร: 

มติชน, 2540), 120
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จึงสรปุไดว้า่ ทีม่าของอักษรธรรมในภาคอสีานมสีาเหตหุลกั ๆ  อยู ่2 ประการ คอื 
1. การศึกษา  2. พื้นที่อยู่ใกล้กัน 

เหตุที่เรียกว่า อักษรธรรม เพราะชาวอีสานโบราณใช้อักษรประจ�ำถิ่นที่
เป็นเอกลักษณ์ของตนเองที่นิยมมาก 2 ชนิด คือ อักษรไทยน้อย เป็นการใช้เพื่อ
บันทึกสิ่งต่าง ๆ เก่ียวข้องกับเรื่องทางโลก และ อักษรธรรม หรืออาจเรียกว่า  
อักษรท่ีใช้จารจารึกพระธรรมค�ำสอนทางพระพุทธศาสนา แต่นิยมเรียกว่า 
อักษรธรรม หรือ อักษรธรรมอีสาน ดังภาพที่ 1 ตัวอย่างแสดงคัมภีร์ใบลาน
อักษรธรรมอีสาน 

ภาพที่ 1 ภาพตัวอย่างอักษรธรรมอีสานที่จารในใบลาน

ใบลานอักษรธรรมโดยปกติจะมีจ�ำนวน 5 บรรทัด และมีขนาดยาวประมาณ 55 
เซนติเมตร กว้าง 5 เซนติเมตร ถอดเนื้อความออกแปลได้ ดังนี้

นโม ตสฺสตฺถุ เอวมฺเม สุตฺตํ เอกํ สมยํ ภควา อนฺตรา จ ราชคหํ อนฺตรา จ นาฬนฺทํ 
อทฺธานมคฺคปฺปฏิปนฺโน โหติ มหตา ภิกฺขุสงฺเฆน สทฺธึ ปญฺจมตฺเตหิ ภิกฺขุสเตหิฯ 
สุปฺปิโยปิ โข ปน ฯเปฯ

ค�ำแปล ขอนอบน้อมแด่พระผู้มีพระภาคเจ้าพระองค์นั้น ฯ ข้าพเจ้าได้สดับมา
อย่างนี้สมัยหน่ึง พระผู้มีพระภาคเสด็จทางไกลระหว่างกรุงราชคฤห์กับเมือง
นาลันทาพร้อมด้วยภิกษุหมู่ใหญ่ประมาณ 500 รูป แม้สุปปิยปริพาชกก็ได้
เดินทางไกลระหว่างกรุงราชคฤห์กับเมืองนาลันทา ฯลฯ
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ภาพที่ 2 ภาพตัวอย่างการบันทึกท้ายใบลานอักษรธรรม

แสดงใบปกท้ายไดบ้นัทึกข้อมูลในการสร้างคมัภรีใ์บลานอกัษรธรรม ถอดเนือ้ความ
ออกได้ ดังนี้

สกฺราชไฑ 929 ตัวปาฬีปาจิตฺตี ผูก 17 ทานกวานคาอยูบานคาเหนือเวียงค�ำ  
กัปลูกหลานมีสทฺธาสางไวเปนมูลสาสฺนา มีมหาสมณเจาเปนนวกมฺม

ข. ความเปน็มาของคัมภีรใ์บลานอกัษรธรรม วดัมหาธาต ุจงัหวัดยโสธร
ประวติัวดัมหาธาตสุมัพันธก์บัการสถาปนาเมอืงยโสธร ปรากฏในประชุม

พงศาวดารภาคที ่707 มสีาระส�ำคญัว่า ในรชัสมัยสมเดจ็พระเจา้ตากสนิมหาราช 
(พงศาวดารมิได้ระบุศักราชไว้แน่ชัด) พระวรวงศา (พระวอ) ผู้เป็นเชื้อสาย
กบัผูป้กครองนครเวยีงจนัทน์ ตัง้บา้นเมอืงอยูใ่นบริเวณบ้านหนองบัวลุ่ม มทีา้วค�ำผง 
และท้าวทิดพรม อพยพไปอยู่กับเจ้าไชยกุมาร ผู้ครองนครจ�ำปาศักดิ์ ระหว่าง
เส้นทางไปยังนครจ�ำปาศักดิ์ เม่ือถึงบ้านดงสิงห์โคกสิงห์ท่า พระวรวงศาและ
พวกเห็นเป็นชัยภูมิที่ดี พวกหนึ่งจึงตั้งบ้านเรือนที่บ้านสิงห์โคก (ต่อมาคือชุมชน
บา้นสงิห)์ อีกพวกหน่ึงไดต้ัง้บา้นเรือนทีบ้่านสงิหท์า่ ตอ่มาคอื เมืองยโสธร ครัน้ปี 
จุลศักราช 1140 (พ.ศ. 2321) เกิดความวุ่นวายทางการเมืองในนครจ�ำปาศักดิ์ 
ท้าวฝ่ายหน้าพร้อมด้วยไพร่พลจึงขอกลับมาพ�ำนักอาศัยที่บ้านสิงห์ท่า และได้
พัฒนาบ้านสิงห์ทา่ใหเ้จรญิรุง่เรอืงโดยล�ำดบั ไดร้ว่มใจกนัสรา้งวดัมหาธาตขุึน้ โดย
แต่เดมิเรยีกขานกนัวา่ วดัทุง่ นบัแตน่ัน้มา วัดมหาธาตุถือเป็นวัดมิ่งขวัญของชาว
เมืองยโสธร และมีหอไตรท่ีสร้างในปี พ.ศ. 2373 เพื่อเก็บรักษาคัมภีร์ใบลาน

7	กรมศิลปากร, ปกิณกศิลปวัฒนธรรม เล่ม 18 จังหวัดยโสธร (นครปฐม: รุ่งศิลป์

การพิมพ์, 2555), 18.
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ที่พระครูหลักค�ำ(กุค�ำ) ได้น�ำมาจากเวียงจันทน์ เป็นศิลปะแบบรัตนโกสินทร์ 
สร้างด้วยไม้หันหน้าไปทางทิศใต้ ในผังส่ีเหลี่ยมจัตุรัสแบ่งพื้นที่การใช้งานเป็น  
2 ส่วน คือ สว่นห้องเก็บคัมภรีใ์นตอนกลาง และสว่นระเบียงทีอ่ยูร่อบ ๆ  โดยปกติ
ทั่วไปของหอไตรนอกจากจะมีคัมภีร์ใบลานแล้วยังมีหีบหรือตู้คัมภีร์ ในส่วนนี้ 
จะมใีหเ้หน็โดยสว่นมากในทกุที ่แตกตา่งไปจากอืน่ คอื มกีารจดัวางคมัภีรใ์นรปูแบบ
ชัน้ขนาดใหญ ่โดยวางอยูก่ึง่กลางของหอ้งโถง ในพืน้ถิน่อสีานเรยีกวา่ ขัน้กะเยยี8

จากการส�ำรวจของคณะท�ำงานโครงการพระไตรปิฎกฉบับวิชาการ แผนกการ
รวบรวมและอนุรกัษคั์มภร์ีใบลาน (CPAM) ของศูนยพ์ทุธศาสตรศ์กึษา DCI พบวา่  
คมัภรีท์ีพ่บประกอบดว้ย พทุธต�ำนาน แบบเรยีนบาลทีีเ่รยีกวา่มลูกจัจายน ์บทสวด
และพิธีกรรม นิทานพื้นบ้านโหราศาสตร์ ปกิณณกะ เป็นจ�ำนวนกว่าร้อยละ 80

ภาพที่ 3 หอไตร วัดมหาธาตุ จังหวัดยโสธร

ที่มา: คัมภีร์ใบลาน มรดกธรรมอันล�้ำค่าของพระพุทธศาสนา หน้า 42

3.  ผลการวิเคราะห์หาข้อค้นพบที่ส�ำคัญในจารึกท้ายคัมภีร์
ใบลานอักษรธรรม วัดมหาธาตุ จังหวัดยโสธร

8	ติ๊ก แสนบุญ, “พุทธหัตถศิลป์อีสาน เน่ืองในวัฒนธรรมทางภาษาของ ‘คัมภีร์

ใบลาน’,” นิตยสารศิลปวัฒนธรรม, ปีที่ 30, ฉบับที่ 8, (มิถุนายน 2552): 55.
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บันทึกท้ายใบลาน (colophon) หรือเรียกว่า บรรนิทัศน์บ้าง หรือ บันทึก
ค�ำปรารถนาของผู้จารบ้าง เน่ืองจากข้อความเหล่านี้โดยส่วนมากจะปรากฎที่
หน้าปกหรือหน้าแรกของคัมภีร์ใบลาน และปรากฎที่ส่วนท้ายปกคัมภีร์ใบลาน
ด้วย ในบทความนี้ผู้วิจัยขอใช้ค�ำว่า บันทึกท้ายใบลาน และขอน�ำภาพตัวอย่าง
มาประกอบค�ำอธิบาย

ภาพที่ 4 การปริวรรตค�ำบันทึก

สงกฺรฺาสราชไฑ  87(1087) ตวัปรีบั ไส ้เฑนิ 7 ขึน้ 8 ค�ำ่ มอืรปัไค ้พ่อบ้านกบัทัง้ภรยิา 
บตุตา มปีรฺาสาทสทฺธาสางปคุคลป�ตตฺไิหเปน โชติสาสนฺาพฺรพทุธฺเจ้า ตอ่เทา่ 5 
พันวสฺสา นิพฺพานปจฺจเยา เหาตุ เม อนาเต ขอสงผละอานิสงไปฮอฑพ่อแมตา
นายฝูงผูตายไปสุโลกพายหนาแฑกอขาเทิน

เนื่องจากกลุ่มตัวอย่างมีจ�ำนวนถึง 93 เรื่อง เมื่อปริวรรตพร้อมแจกแจง
ความถ่ีของข้อมูลในตารางแสดงความถี่ มีข้อมูลและจ�ำนวนหน้ามาก ผู้วิจัยจึง
แยกขอ้มลูทัง้หมดเปน็ไฟล ์pdf มีควิอารโ์คดใหส้แกนส�ำหรบัผูอ้า่นทีส่นใจอยาก
ศึกษาการสังเคราะห์ข้อมูลทั้งหมด พร้อมทั้งแสดง QR Code ทั้งภาพใบลาน
อักษรธรรม และตารางสังเคราะห์ข้อมูลที่ปริวรรตแล้วทั้งหมด 93 เรื่อง ดังนี้ 

1. ภาพใบลานอักษรธรรม 93 เรื่อง 2. ตารางการสงัเคราะห์ขอ้มลูทีป่ริวรรต
แล้ว ด้วยการแจกแจงความถ่ีซ�้ำของ
ข้อมูล 93 เรื่อง
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ทัง้นีผู้้วจัิยขอน�ำขอ้มลูจากการสงัเคราะหด์ว้ยการแจกแจกความถีม่าแสดงใหเ้หน็

บางส่วนในตารางที่ 1 ดังนี้

ตารางที่ 1 ตัวอย่างการสังเคราะห์ข้อมูลที่ปริวรรตแล้ว

เรื่อง ข้อความจากอักษรธรรมอีสาน 
วัดมหาธาตุ

สถานที่ บุคคล ความ
ปรารถนา

ค�ำ 
ถ่อมตน

1 สกรฺาชไฑ 929 ตวัปาฬปีาจติตฺ ีผกู 17 

ทานกวานคาอยูบานคาเหนอืเวียงค�ำ 

กับลูกหลาน มีสทฺธาสางไวเป็นมูล 

สาสฺสฺนา มีมหาสมณเจาเปนนวกมฺม  

/ / / 0

2 สกฺราไฑ 999 ปีเมิงเป้า ปาลีทุกฺกนิ

บาต องคฺตุตฺรนกิาย หมืน่หลวงกลาง

เรอืน มสีทธฺาสางกบัมหาสงฆฺราชาเจา้

สายสุวรรณ เมืองคุก นิพฺพานปจฺจ

เยา เหาตุ

/ / / 0

3 จุฬสงฺกาฑไฑพัน 2 รอย11... ตนเจ้า

หัวจันฑี ... บ่งามแลหัวเจ้าเริยเขียน

นอยบ่ไฑสางหลายแล (ขอประทาน

อภยัดว้ย หากเขยีนตัวไมส่วย จงึขอ

ได้เขียนสร้างไว้) ขอให้ได้มรรคผล 

เลาได้บวชชุชาติแฑทอร

0 / / /

4 สงฺกฺราฑรอย 65 (1165) ตัวปลีกาไค 

เฑนิ 10 แรม 13 ค�ำ วนั 4 มือกัดเร้า 

ลิกขิตแลวยามกองแลง เจ้านายแวน

กัปทังธิตนตฺตา มีสทาสางปาลีจุลฺล

วักไว้โชตนา

0 / 0 0
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ตารางที่ 1 ตัวอย่างการสังเคราะห์ข้อมูลที่ปริวรรตแล้ว (ต่อ)

เรื่อง
ข้อความจากอักษรธรรมอีสาน 

วัดมหาธาตุ
สถานที่ บุคคล

ความ
ปรารถนา

ค�ำ 
ถ่อมตน

5 จุรสงฺกาฑราชาไฑรอยปลาย 10 ตัว

ปี เปิกสัน เจ้าพฺรสุนทอรราชวงสา

มหาขตฺติยธมฺมิกราชาธิราชเจ้า มีพฺร

ราชสทฺธาเป็นอันยิ่งจึงได้สร้างบาลี

นวงัคตุตรนิกาย ไวเ้พือ่ใหโ้ชตนาสาสสฺฺ

นา(พระพทุธ)เจา้ตาปตอ่เทา่ เสีย้ง(สิน้) 

5000 วสฺสา สพฺพญฺญุตฺตญานปจฺจ

เยา เหาตุ

/ / / 0

1-93 ร้อยละ

19.35

ร้อยละ

98.92

ร้อยละ

94.62

ร้อยละ

1.07

สรปุ จากการวเิคราะหค์มัภร์ีจ�ำนวน 93 เรือ่ง พบวา่ รอ้ยละ 98.92 ระบชุือ่บคุคล  
รองลงมา ร้อยละ  94.62 ระบคุวามปรารถนา และร้อยละ 19.35 ระบสุถานที่
ตามล�ำดับ และส่วนที่น้อยที่สุด คือ ค�ำถ่อมตน มีเพียงร้อยละ 1.07 โดยมีภาพ
ใบลานอักษรธรรมทั้ง 5 เรื่อง ดังนี้

ภาพที่ 5 (เรื่องที่ 1) 

ภาพที่ 6 (เรื่องที่ 2) 
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ภาพที่ 7 (เรื่องที่ 3)

ภาพที่ 8 (เรื่องที่ 4)

ภาพที่ 9 (เรื่องที่ 5)

	
จากการศึกษาวิเคราะห์คัมภีร์ใบลานอักษรธรรม วัดมหาธาตุ จังหวัด

ยโสธร จ�ำนวน 93 เร่ือง โดยใช้วธิกีารสงัเคราะหข์อ้มลูด้วยการแจกแจกความถีซ่�ำ้
ของข้อมูลเพื่อหาข้อบันทึกท่ีส�ำคัญในจารึกท้ายคัมภีร์ใบลานอักษรธรรม ผู้วิจัย 
พบว่า ข้อบันทึกส�ำคัญมีอยู่ด้วยกัน 4 ด้านหลัก โดยเรียงตามเปอร์เซ็นต์สูงสุด
ไปหาเปอร์เซนต์ต�่ำสุด คือ (1) ด้านบุคคล คิดเป็น ร้อยละ 98.92 (2) ด้านความ
ปรารถนา คิดเป็น ร้อยละ 94.62 (3) ด้านสถานที่ คิดเป็น ร้อยละ 19.35 และ 
(4) ด้านค�ำถ่อมตน คิดเป็น ร้อยละ 1.07 โดยมีตัวอย่างภาพใบลานที่จารึกใน
แต่ละด้านพร้อมรายละเอียดประกอบ ดังนี้

3.1 ด้านบุคคล		
ปรากฏบุคคลในหลากหลายสมณศักดิ์ ตามการจ�ำแนกดังนี้ 
นักบวช ประกอบด้วย พระสงฆ์และสามเณรซึ่งมีค�ำเรียกในสมัยโบราณ9 

9	พระโพธวิงศาจารย,์ ท�ำเนยีบสมณศกัด์ิของชาวเมอืงเวยีงจนัทนโ์บราณ (พระนคร: 

ศรหีงส,์ 2471), 17.	
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มหาราชคูมธุราราม พระราชครูหายโศก สังฆราชาธัมมเสนาเจ้า มหาสังฆราชา 
อุปปลปญา เจ้าโสมเฑจชินบุตร เจ้าสมเฑจวิริยปัญญา เจ้าชาพรฑ เจ้าชาสีธัมม 
กัลลยา เจ้าหัวจันฑี เจ้าขนันอิน จัวอริย จัวจันฑา

 

ภาพที่ 10 นักบวช

สรฺงกฺรฺาสไฑ 995 ตวัปกีาเรา้ ปาฬีปรวิารมสัปลาย มหาพุทธฺโฆสาจารวณวาสีเจา 
ปฺรกอบฑวยกุสลเจนา สางไวกัปพุทฺธสาสฺสฺนาพฺรเคาตมฺมเจา

พระมหากษัตริย์และเจ้านายในราชวงศ์ สมเฑจบรมบพิตรพระมหา
ธัมมิกราชาธิราชวรชาติพุทธคุณเจ้า พรฺอคฺคมฺมเหสรีขวาเจ้า สมเฑจบรมบพิตร
มหาไชยเชษฐาธัมมิกราชาธิราชาเจ้า น้องสมเฑจบรมบุพิตตราชาทธิราชเจ้าตน
ชื่อว่าอุมราชเจ้า สมเฑจบรมบพฺพตร(พิตร) สีหตนุราชาธิปติภุมินทาธิราช 

 

ภาพที่ 11 พระมหากษัตริย์และเจ้านายในราชวงศ์

จุฬสงฺกฺราช 62 (1062) ตัวปลีกดสี เฑิน 12 เพ็ง วัน 3 สมเฑจบรมบพิตฺรมหา
เชยฺยเชฐาธมฺมิกราชาธิราชเจ้า มีปสาทสทฺธา สางธมฺมสงฺคิณี ไวโชตนาการสาสฺ 
สฺนา นิพฺพานปจฺจโย โหตุ

เสนาอ�ำมาตยข์า้ราชบรพิาร แสนกราง พระยาแสนหล(ว)ง ไชวงสาเสนา 
เพี้ยภมมจัก
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ภาพที่ 12 เสนาอ�ำมาตย์ข้าราชบริพาร

สงกฺรฺาราชไฑตัง้ 2 ตวัปกีดส ีเฑนิ 4 แรม 9 ค�ำ วนั 3 พรฺยาแสนหลวงสรุยิโคทธฺ
วงสา สางยมกปาลีไวกับวัดโชติ นิพฺพานปจฺจเยา เหาตุ 

เจา้เมือง พรฺมหาบพฺุพฑิพรฺสรุทอรลาสชวงสามหาขตตฺยิะราสประเทฑราช
ชทวาเวียงปฺรลงลักพักฑียฑทรือไพลี / เจ้ายังคหมอมหลวง/สมเฑจบรมบพิตฺรสี
หราชาธิปติภูมินฺทราธิราชเจ้าพฺรสุนทอร

ภาพที่ 13 เจ้าเมือง

 
จุลฺลสฺรงฺกาสราชาไฑ 1208 ตัวปลีมะเมีย อฐาศกยกไว้เป็นสีมมาแหง  
พรฺราสชสทธฺาพรฺมหาบพุพฺฑิพฺรฺสรุทอรลาสชวงสามหาขตตฺยิะราสปรฺเทฑราสชฺ
ทวาเวียงปฺรลงลักพักฑียฑทรือไพลี มีพฺรไทโสมนสฺสปาโมโชตนา มุลฺลสาสฺสฺนา 
พฺรพุทฺธิองคตนชงมหากฺรลุรณาจิตมีพฺรราสชสทฺธา สางพฺรไตยะพีฑก มีสฬาย
ตนวคฺค สํยุตฺตนีกาย เปนปริโยสานไวกัปพฺรสาสฺสฺนาตาปต่อเท่า 5 พันวัสสา  
ปฺราถนาพฺรโภธิญาน โอเลิศแลวขออยาไหคา(ติดขัด) คาสแควฑังค�ำปฺราถนา  
ฑังขอฑ (ผูก)คาถา ปานีทานว่า พฺรพุทฺโธ นีพฺพานปฺรไจโย โหมิ
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ชาวบา้น ทฑิบฑุฑา ทิฑแกว้ดวงด ีเจา้นายแวนกปัทงัธตินตตฺา แมอ่อกแวน

 

ภาพที่ 14 ชาวบ้าน

สงกฺรฺาฑรอย 65 (1165) ตวัปลกีาไค เฑนิ 10 แรม 13 ค�ำ วนั 4 มอืกดัเรา้ ลกฺิขติตฺ
แลวยามกองแลง เจ้านายแวนกัปทังธิตนตฺตา มีสทฺธาสางปาลีจุลฺลวักไวโชตนา
สาสฺสนาเท่า 5000 วสฺสา นิพฺพานปจฺจเยา เหาตุ ธุวํ นิจิจํ อนาคเต

3.2 ด้านค�ำปรารถนา  กล่าวสรุปได้ 2 ประเด็น คือ 
	 1) ค�ำปรารถนาเพื่อประโยชน์แก่ตนเอง 

ขอให้ได้บวช	 ขอให้ได้มรรคผล เลาได้บวชชุชาติแฑทอร
เป็นพระพุทธเจ้าองค์ 1	 สพฺพญุตญาน ํปเจยเฺยา โหต/ุพทุเฺธา ปจจฺเยา เหาตุ
เป็นบุญติดตัว	 ขอไหกุศลส่งไปฮอดไปเถิงก็ขาเทิน 
ไปเกิดในสวรรค์	 ไหไปค�ำไปชไูหไฑเกฑิไนเมอืงฟา้ นพิพฺานปจจฺเยา 
	 เหาตุ
สุข 3 ประการ	 ขอไหไฑเถิงสุข 3 ปฺรกานขอไหไฑเถิงนิรพาน 
	 เป็นแล้วข้าเทิน (มนุษย์ สวรรค์ นิพพาน)	
บันทึกเป็นภาษาบาลี 	 นพิพฺานปจจฺ(โย) โหตุ ธุว ํอนาคเตกาเล สพฺพทกุขํฺ 
	 ปมญุจฺาม ิปตโฺต สมฺโพธ ิมตุตฺม ํปรม ํสขุ ํลภ ิปรมํ 
	 สุขํ ลภิ (ขอให้เป็นปัจจัยแก่พระนิพพาน)

	 2) ค�ำปรารถนาเพื่อผู้อื่น
รักษาศาสนาไว้ 5000 ปี	 สางไวเป็นมุลฺลสาสฺสนาพฺรพุทฺธิเจ้า เท่า 5000 
	 วสฺสา นิพพฺานปจจฺยโฺย โหตุ 
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ไว้กับศาสนา 	 ไวกัปพุทธสาสนาพระเคาตมม /สางไวเป็นมูล
	 สาสนาพระเจ้า
ไว้เล่าเรียน	 ไวส�ำรัปพฺรสาสนาไหเยาคาวจารเจ้าเรียนต่อไป
ไว้กับวัด 	 สร้างยมกบาลีไว้กับวัดโชติ นิพฺพานปจฺจโย โหตุ  
อุทิศส่วนกุศล	 สางหนังสือหาเจ้าชาอิน ขอไหกุสลส่งไปรอดไป
	 เถิงคํขาเทิน

ภาพที่ 15 ค�ำปรารถนา

จุฬงฺกฺราสไฑ 39 ตัวปีเมิงไส ออจากัปทังภริยาปุตฺตนตฺตา มีสทฺธาสางบาฬ ี
ปาราชิกณฺฑไวกัปพุทฺธสาสฺนา สพฺพญฺญุตฺตญาน ปจฺจเยา เหาตุ (จงเป็นปัจจัย
แก่พระสัพพัญญุตญาณ)

3.3 ด้านสถานที่ ล้านช้างและภาคอสีาน ปรากฏช่ือ ลา้นชา้ง เชยีงขวาง
หลวงราชธาน ีและเมืองยโสธร นครพนม เป็นต้น

ภาพที่ 16 ตัวอย่างใบลานที่สร้างในล้านช้าง

จุลฺลสงฺกฺราสราชไฑรอยปลาย 13 ตัวปฺลีรวงเมฑ เฑินเจ็ด ลานชาง(ล้านช้าง)  
แรม 10 ค�ำ พ�ำวาไฑวันเสา มื้อเต่าเส็ฑ ลิกฺขิตฺตา ริจฺจนายามแถไกค�ำ มหา
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สมเฑฑอคฺควอรราชคูเจ้า มีปาทสทฺธา สางมหาวักไวกปัสาสสฺฺนา พรฺพทุธฺต่อเทา่ 5 
พนัวสฺสา นพฺิพานปจจฺโหต ุ ธวุ ํอนาคเตกาเล สพพฺทกุขฺ ํปมญุจฺาม ิปตโฺต สมโฺพธิ  
มุตฺตมํ ปรมํ สุขํ ลภิ ปรมํ สุขํ ลภิ

 

ภาพที่ 17 ตัวอย่างใบลานที่สร้างในภาคอีสาน

สงฺกรฺาฑต้ัง 9 ตวัปมีด สมเฑจบรมบพติรฺ พรฺมหาธมมฺกิราชาธริาฑเจา้เมอืงยฑโสทอร  
มีพฺรราชสทฺธาสางไวกัปสาสฺสฺนาพฺรพฺธเจ้าต่อเท่า 5000 วสฺสา

3.4 ด้านความถ่อมตน

 

ภาพที่ 18 ตัวอย่างใบลานด้านความถ่อมตน

	  
จุฬสงฺกาฑไฑพัน 2 รอย11  ตัวปีกุน เฑิน 6 แรม 2 ค�่ำ วัน 3 แล้วยามตีลังคัง 
(ตีระฆัง)  ตนเจา้หัวจนัฑ ีมศีรัทธาสร้างธมัมสงัคณิไีวโ้ชตนาการสาสนาเทา่ 5000 
วสฺสา นิพฺพานปจฺจเยา เหาตุ บ่งามแลหัวเจ้าเริยเขียนนอยบ่ไฑสางหลายแล 
(ขอประทานอภยัดว้ย หากเขียนตวัไมส่วยจงึขอไดเ้ขยีนสรา้งไว)้ ขอใหไ้ดม้คฺคผล 
เลาไฑบวฑชุชาติแฑทอรรทอร

นอกจากผูว้จิยัไดค้น้พบขอ้บนัทกึทีส่�ำคญัในจารกึทา้ยใบลานอักษรธรรม
วดัมหาธาตุ จงัหวดัยโสธร ทัง้ 4 ดา้นหลกัแลว้ ยงัไดค้น้พบจุดทีน่า่สงัเกตอยา่งยิง่  
คือ 
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1. การใช้ศักราช ซึ่งจะใช้ในรูปแบบเดียว คือ จุลศักราชหรือ จ.ศ. เท่านั้น 
แต่มีความหมาย 2 อย่าง กล่าวคือ 1) ใช้บอก จ.ศ. ปกติ ตัวอย่างเช่น จ.ศ. 999 
เมื่อเทียบเป็น พ.ศ. โดยน�ำเลข 1181 มาบวกกับ จ.ศ. ที่ปรากฏ จึงหมายถึง 
ปี พ.ศ. นั้น ในที่นี้คือ พ.ศ. 2180 2) ใช้บอก จ.ศ. ที่หมายถึง พ.ศ. เช่น “จรุสงกฺฺ
ราสราชาไฑ 2000 ปาย 3 รอย 54 ปี เต่าไจ”10 หากท�ำตามวิธีค�ำนวณข้างต้นใน
ข้อความที่ปรากฎจะเท่ากับ พ.ศ. 3535 ที่ยังมาไม่ถึง

2. การใชป้มี ี2 แบบ คอื ปหีนไทยและปนีกัษตัรไทย11 ปหีนไทยจะมแีมป่ี 
ทีบ่อกศกและลูกปีจะบอกนักษตัรอสีาน เชน่ กด-สง้า หมายถงึปนีัน้มศีกทีล่งทา้ย
ด้วยเลข 2 และนักษัตรคือ มะเมีย ส่วนต่อมาใช้นักษัตรไทยและศกภาคกลาง 
เช่น ตัวปีมะแม นพศก 

3. ยาม ในเอกสารใบลาน คอื เวลา ช่วงเวลา เครือ่งมอืในการบอกเวลาในอดตี 
ซึง่มชีือ่ยามบอกเวลาท่ีหลากหลาย และบางค�ำไดห้ายไปในปจัจบุนั เนือ่งจากวา่ 
การบอกเวลาในปัจจุบันใช้ตัวเลข ในการบอกยามหรือเครื่องหมายบอกเวลา
ของคนอีสานจึงค่อย ๆ หายไปหรือใช้เฉพาะคนสูงอายุโดยไม่เป็นที่คุ้นเคย 
ของคนอีสานรุ่นใหม่ ในปัจจุบันพบว่า12เริ่มมีการใช้มาตั้งแต่ พ.ศ. 2211

ยามท่ีพบมากได้แก่ ยามกองงาย (07:30 - 09:30 น.) ยามแถใกล้เที่ยง 
(09:00 - 10:30 น.) ยามกองเท่ียง หรือ ยามเทีย่ง (10:30 - 12:00 น.) ยามกองแลง  
(13:30 - 15:00 น.) ยามแถใกล้ค�่ำ (15:00 - 16:30 น.) และยามตีลังคัง (ระฆัง) 
ซึ่งพบได้น้อยที่สุด 

4. เดือนที่สร้างมากที่สุด คือ เดือนเมษายน ด้วยเหตุผลว่า เป็นเดือนที่มี
กลางวันยาวนานกว่าตอนกลางคืน

10	ข้อมูลเพิ่มเติม หมายเลข 19
11	บญุช ูภูศร,ี อุบลใบลานนิทัศน์ : อักษร ประวตัศิาสตร ์และศาสนา (อบุลราชธาน:ี  

ส�ำนกังานส่งเสรมิบริหารงานวจิยั  บริการวชิาการและท�ำนบุ�ำรงุศลิปวฒันธรรม  มหาวทิยาลยั 

อบุลราชธาน,ี 2562), 64.
12	บญุช ูภูศร,ี “ยามไทบา้น ในเอกสารใบลานภาคอสีาน,” บญุช ูภศูร ี: ค้น คดิ เขยีน,  

21 พฤศจิกายน 2560, http://b-poosri.blogspot.com/2017/11/blog-post_46.html.
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5. ขา้งขึน้ข้างแรมท่ีพบมากท่ีสดุ คอื ขา้งขึน้ ดว้ยเหตผุลว่า เปน็ชว่งท่ีตอน
กลางคืนมีแสงสว่างจากพระจันทร์ที่มาช่วยเพิ่มเวลาของการจารจารึกได้ จึงพบ
มากในช่วงเวลานี้เช่นกัน

6. สรา้งเสรจ็ในวนัพระมมีากถงึ 12 เรือ่ง ในหวัขอ้นีจ้งึสอดคลอ้งกบัหวัขอ้
ที่ 5 ในช่วงเวลาข้างขึ้น ได้มีการบันทึกเวลาจารคัมภีร์ใบลานส�ำเร็จ

4. ผลการวิเคราะห์ข้อค้นพบประเด็นจารึกที่น่าสนใจ

จากการศึกษาวิเคราะห์เน้ือหาท่ีค้นพบในการบันทึกท้ายใบลานอักษร
ธรรมทั้ง 93 เรื่อง ผู้วิจัยได้ค้นพบประเด็นที่น่าสนใจ จึงขอสรุปและน�ำเสนอ
ประเด็นต่าง ๆ ดังนี้

4.1 ด้านบุคคล แต่ละยุคสมัยใช้ค�ำหน้านามอย่างไร มีผลต่อวิถีการ
ด�ำเนินชีวิตอย่างไร

(1) ราชคู  เหตุผลที่กล่าวน�ำค�ำว่า ราชคู มาก่อน เนื่องจากล�ำดับปีสร้าง
ในชื่อเดียวกันของชื่อ อุปปลปัญญา ที่จะเห็นได้จากนามว่า “อุปปลปัญญา” 
ในปี จ.ศ. 1169 (จากเรื่องที่ 16) ใช้สมณศักดิ์ว่า ขนันอุปปลปัญญา ถัดจากนั้น
มาในปี จ.ศ. 1172 ใช้สมณศักดิ์ว่า เจ้าสมเฑจอุปปลปญา (จากเรือ่งที ่17-18)  
ถัดจากนั้นมาในปี จ.ศ. 1184 (จากเร่ืองที่ 24-25) ใช้สมณศักดิ์ว่า สังฆราชา
อปุปลปญัญา และล�ำดบัสดุท้ายในป ีจ.ศ. 1186 (จากเรือ่งที ่26) ใชส้มณศกัด์ิวา่  
ราชครูเจ้าอุปปลปัญญา 

สงัฆราชา เปน็ประมุขสงฆใ์นวัด ทีเ่รยีกวา่ เจา้อาวาสนัน่เอง เพราะในอดตี
ค�ำเรยีก สังฆราช ท่ีหมายถงึ สกลมหาสงัฆปรณิายก ไดใ้ชค้�ำวา่ เจา้หัวคยูอดแกว้ 

ซา มีที่มาไม่ชัดเจน อาจหมายถึง อุปัชฌายะ ผู้สามารถให้การอุปสมบท
แก่คฤหัสถ์ได้ตามพุทธบัญญัติว่า ห้ามภิกษุอุปสมบทให้บุคคลมีอายุหย่อนกว่า  
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20 ปี13 เพือ่ใหง่้ายต่อการออกเสยีงจงึเหลอืเพยีงค�ำเรียกวา่ ซา เทา่นัน้ นอกจากนี ้
มิใช่ว่าใครจะเป็นอุปัชฌาย์ก็ได้ เพราะการที่จะเป็นได้ต้องมีพรรษา 10 ขึ้น หรือ
อยู่ในขั้นเถรภูมิ 

โดยเรยีงล�ำดบัความความส�ำคัญไดด้งันี้  ราชค ูราชครเูจ้าอปุปลปัญญา...  
สงัฆราชา สังฆราชาธมัมเสนาเจา้... สมเดจ็ เจา้สมเฑจอปุปลปญา... ซา (อปัุชฌาย)์  
เจ้าชาสีธัมมกัลลยา... พระทั่วไป เจ้าหัวจันฑ.ี.. สามเณร จัวอริย

ประเดน็นี ้ผูว้จิยัวเิคราะหไ์ดว้า่ มผีลตอ่วถีิการด�ำเนนิชวีติในดา้นความเชือ่
ของท้องถิ่น การใช้สมณศักดิ์ต่างกันนั้นก็เพ่ือบ่งชี้ความสามารถด้านการศึกษา
และดา้นการบรหิาร ซึง่ในปจัจบุนัมคี�ำเรยีกของพระสงฆร์ปูนัน้ ๆ  ตามการศึกษา 
เชน่ พระหรอืสามเณรท่ีท่านสอบไลไ่ดใ้นล�ำดบัชัน้ของการศึกษาพระบาล ีตัง้แต่
เปรียญธรรมประโยค 3 ถึง ประโยค 9 ใช้ค�ำว่า “มหา” ถ้าเป็นพระ ใช้ค�ำว่า  
พระมหา แต่ถ้าเป็นสามเณร ใช้ค�ำว่า “เปรียญ” ต่อท้ายชื่อ เป็นค�ำเรียกที่หมาย
ให้รู้ความสามารถในด้านการศึกษา ส่วนในด้านการปกครอง ตั้งแต่เจ้าอาวาส
จนถงึสมเดจ็พระสงัฆราช ในอดตีจงึมคี�ำเรยีกขา้งตน้เพือ่บง่ชีค้วามสามารถเชน่
เดยีวกนั

(2) ขนัน ไม่ใช่ค�ำเดียวกันกับค�ำว่าหนาน (ทิด) เหตุผลคือ อาจแยกได ้
ตามบริบท ดังนี้ 

1. ในเรือ่งที ่16 ไดก้ลา่ววา่ “ขนนัอปุปลปญัญาเจา้” หรอืค�ำเตม็อาจเรยีกวา่  
พระผู้เป็นเจ้า

2. มบีริบทท่ีปรากฏกบัค�ำวา่จวั ท่ีหมายถึงสามเณร ขณะเดยีวกนัเรียกอกี
บุคคลว่า “เจ้าขนัน สังฆฌาโฆตวงศา สร้างบาลีบุคคล(บัญญัติ)ไว้ ... จัวจันฑา 
ในเรื่อง 13 โดยปกติสมณศักดิ์มักจะเป็นค�ำเฉพาะบุคคลเมื่อเรียกแล้วจะรู้ได้ถึง
บุคคลนั้นนั่นเอง

3. มีบริบทที่แสดงถึงล�ำดับการเรียกแทนตัวเองและเรียกพระผู้ใหญ่กว่า 
เจ้าขนันชีนนจักเป็นผู้ลิจจนา เจ้าชาสีธัมมกัลลยา เปนอุปัฎฐั(ม) ในเรื่อง 22 

13	วิ.มหา. 4/650/699 (ไทย.มมร)
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ซึ่งกล่าวไว้แล้วในตอนต้นของหัวข้อ ก. ถึงล�ำดับอาวุโสของสมณศักดิ์ที่ใช้เรียก
โดยใช้ปีที่ปรากฎก่อนและหลังในชื่อบุคคลตามตัวอย่างในหัวข้อ ก.

4. ในชว่งเวลาทีใ่กลเ้คยีง มชีือ่เรยีกเหมอืนกนัแตต่า่งกนัท่ีสมณศักด์ิ โดย
เริม่ทีข่นนัตอ่ไปถงึสงัฆราชาในทีส่ดุถึงราชคร ูโดยสังเกตจากปีท่ีพบในเรือ่งที ่16 
ปรากฎปีคือ จ.ศ. 1169 สังฆราชา ในเรื่องที่ 18, 24, 25 คือ จ.ศ. 1172 และ 
จ.ศ. 1184 ในทีส่ดุถึงราชคร ูในเรือ่งที ่26 คอื จ.ศ. 1186 ตามล�ำดบัของช่วงเวลา 
ดังกล่าว 

5. ขนนัเปน็ค�ำเรียกหน่ึงท่ีใช้เรียกพระสงฆ ์หรอืพระทีม่คีวามรูอ้าจจะเคย
บวชมาก่อนจากสามเณร หรือเคยเรียนมาก่อน 

(3) บรมบพิตร ตามพจนานุกรมได้ให้ความหมายว่า “บรมบพิตร 
[-บอพิด] น. ค�ำที่พระภิกษุใช้ส�ำหรับแทนพระองค์พระมหากษัตริย์หรือสมเด็จ
พระบรมราชนีิ, ใช้วา่ มหาบพิตร กม็.ี14” แตบั่นทกึทา้ยใบลาน บันทกึไว้วา่ “บาล ี
อัฎฐนบิาตองัคตุตรนิกาย สมเฑจบรมบพติร เจา้เมอืงยโสธร มพีระราชสทัธาสาง”  
และในบรบิทตรงขา้ม ปรากฏค�ำวา่ “สมเฑจจบรมบพติร สหีตนรุาชาธปิตอิมุนิทา 
ธริาชเจา้ ทรงพระราชสัทธาสาง” ซึง่พระองคเ์ป็นกษตัรยิ ์ของอาณาจกัรลา้นชา้ง 
เวยีงจันทน ์(พ.ศ. 2347 - พ.ศ. 2371) แสดงถงึการรบัรูใ้นสว่นของพระราชา หมายถงึ  
พระราชาผู้เป็นใหญ่พระองค์เดียวในอาณาจักร แต่ในความเป็นจริงเป็นเพียง 
เจ้าเมืองประเทศราช เหตุผลที่ท�ำให้เกิดการยกย่อง แท้จริงเป็นการสะท้อน 
อยา่งหนึง่วา่ ในท้องถิน่นัน้ใหก้ารยอมรบัในตัวผูป้กครอง ทีส่ามารถใหค้ณุใหโ้ทษ
ได้ซึ่งมีอิทธิพลโดยตรงต่อการด�ำรงชีวิต

4.2 ประเดน็ดา้นความปรารถนา ความปรารถนาสงูสดุ คอือะไร โดยตวั
บุคคลแล้วปรากฏเฉพาะเรื่องอะไรบ้าง

ในพระพุทธศาสนามีเป้าหมายของการท�ำความดี เรียกว่า การบ�ำเพ็ญ

14	ราชบณัฑิตยสถาน, พจนานุกรมฉบบัราชบณัฑติยสถาน พ.ศ. 2554, พมิพค์รัง้ที ่2.  

อ้างค�ำว่า ”บรมบพิตร.”
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บารมี มีความประสงค์ให้ตนเองและผู้อื่นพ้นจากทุกข์ หรือ การท�ำตนให้หมด
กเิลส เพือ่ทีจ่ะไดเ้สวยแตค่วามสขุอย่างเดยีว ไมม่คีวามทกุขเ์จอืปน ดงัพทุธพจน์
ทีว่า่ นพิพานเปน็สขุอย่างย่ิง15 ดว้ยความปรารถนาเหลา่นี ้จึงท�ำใหม้ผีูท้ีต่อ้งการ
ด�ำเนินไปสู่ทางพ้นทุกข์นั้น จึงได้สร้างคัมภีร์พระไตรปิฎกใบลานไว้ ท้ายที่สุด
ของความปรารถนา คือความเป็นพระสัมมาสัมพุทธเจ้า ในจ�ำนวนทั้งหมดมี 11 
เร่ือง16 พระมี 2 เรือ่ง คอื เรือ่งที ่6 และ 10 กษตัรยิม์ ี3 เรือ่ง คอื เรือ่งที ่37,41,42  
เจ้าเมืองมี 5 เรือ่ง คอื เรือ่งที ่70, 73, 74, 81, 83 และชาวบ้าน 1 เรือ่ง คอื เรือ่งที ่87

4.3 ประเด็นด้านสถานที่
ก. สถานที่สร้างต่างกัน มีผลต่อการบันทึกหรือไม่
สถานท่ี ประเด็นน้ีผู้วิจัยเห็นว่า โดยภาพรวมไม่มีความแตกต่าง แต่แตก

ต่างบางส่วนเล็กน้อย กล่าวคือ ปีที่ใช้มีแนวสืบต่อกันมาโดยนิยมบันทึกด้วย
จุลศักราช ซึง่ต�ำนานของการบันทกึด้วยจลุศกัราชไดม้ขีึน้ในประเทศพกุาม เมือ่
สังฆราชบุพโสรหันปริวรรตจากเพศชีออกชิงราชสมบัติเป็นกษัตริย์ล�ำดับที่ 19 
ในวงศ์สมุทรฤทธิ์ เม่ือพระพุทธศาสนากาลล่วงได้ 1182 วัสสา แต่ลด 1 ปีเป็น
เกณฑ์กหัมปายา 1181 ไว้ส�ำหรับลบบวกจุลศักราชกับพุทธกาล17 จึงได้มีการ 
ส่งผ่านการใช้จุลศักราชบันทึกเหตุการณ์ต่าง ๆ ในล้านนา และได้ส่งผ่านเข้ามา 

15	ม.ม. 20/287/473 (ไทย.มมร)
16	 1) สพฺพญุตญานํ ปจฺจยฺเยา โหตุ ในเรื่องที่ 6 2) พุทฺเธา ปจฺจเยา เหาตุ ในเรื่องที่ 

10 3) สพฺพญฺญุตญานนิพฺพาน ปจฺจเยา เหาตุ ในเรื่องที่ 37 4) สพฺพญฺญุตฺตญาณ ปจฺจเยา 

เหาตุ ในเรื่องที่ 41 5) สพฺพญฺญุตฺตญาณ ปจฺจเยา เหาตุ ในเรื่องที่ 42 6) สพฺพญญุตฺตญาน 

ปจฺจ(ปจฺจโย โหตุ) ในเร่ืองท่ี 70 7) พรฺพุทฺโธ นีพฺพาน ปฺรไจโย โหมิ ในเรื่องที่ 73  

8) ปรารถนาพระโพธญิานอนัวา่เลศิแลว้ ขออยา่ใหต้ดิขดั คลาดแคลว้ดงัค�ำปรารถนา จงึได้

คาฑ(ตั้ง,ผูก)คาถา ปณิธานว่า พระพุทฺเธา มีนิพฺพานํ ปจฺจโย โหมิ. ในเรื่องที่ 74 9) ...จึงไฑ

คาฑคาถา ปรฺนีทานวา่พฺรพทุโฺธ มนีพิพฺานํ ปรฺไจโย โหมิ ในเร่ืองที ่81 10) สพฺพญญฺตุตฺญาน 

ปจฺจเยา เหาตุ  11) สพฺพญฺญุตฺตญาน ปจฺจเยา เหาตุ ในเรื่องที่ 87
17	 พระยาประชากิจกรจักร (แช่ม บุนนาค), พงศาวดารโยนก, 154.
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สูล่า้นชา้ง จงึรับเอารูปแบบการบนัทึกดว้ยจลุศกัราชมาใช ้ตอ่มาค�ำสอนไดเ้คลือ่น
ผ่านเข้าสูอ่ีสานผ่านการศึกษาจากจดหมายเหตุวุสตอป18 บอกว่า “ได้มีพระสงฆ์
ที่ไทยหมายถึง พระสงฆ์ที่อยู่ในพื้นที่ใกล้เคียง คือ พ้ืนที่อีสานในเวลาต่อได้มา
เรยีนหนงัสอืทีน่ี”้ จงึกลา่วไดว้า่มคีวามแตกตา่งในส่วนของชว่งเวลาและบุคคลที่
ผา่นกาลเวลาไป  สิง่ทีเ่หมอืนกนัประการตอ่มา คอื การใชแ้มปี่และศกในการนบั 
วันเวลา เช่น เมื่อนับ 1-10 จะแทนด้วย  กาบ-6  ดับ-7  รวาย-8  เมิง-9  เปิก-0  
กัด-1  กด 2  ฮวง/รวง-3  เต่า-4  กา-5  เมื่อนับลูกปีแบบนักษัตร 

ไจ้	 ชวด	 เป้า	 ฉลู	 ยี่	 ขาล	 เหม้า	 เถาะ	
สี	 มะโรง	 ไส้	 มะเส็ง	 สง้า	 มะเมีย	 เม็ด/มด	 มะแม	
สัน	 วอก	 เรา	 ระกา	 เส็ด	 จอ	 ไก้/ไค้	 กุน

เชน่ สงักาสราชาได ้87 (1087) ตวัปรีบั-ไส ้(89) จะเหน็วา่มกีารบอกปแีลว้
ตามดว้ยแม่ปคีอื รบัหรอืดบั แทนดว้ยเลข 7 ซึง่เปน็เลขทา้ยของศกัราช และลกูปี 
คือ ไส้ มีความหมายว่า นักษัตรในปีนั้นคือ มะเส็ง

ในขณะที่ความต่างกัน คือ ศักราชที่ต่างกันรวมถึงวันที่ เวลา ช่วงเวลา
ที่ต่างกัน นอกจากน้ียังมีสถานท่ี เช่น ล้านช้างบ้าง เมืองคุกบ้าง ตัวบุคคลที่มี
หลากหลายชนชัน้และตา่งสมณศกัดิ ์ กบัทัง้ค�ำปรารถนาในดา้น ๆ  ตามแตค่วาม
ปรารถนาของผู้บันทึก 

ข. สถานที่มีที่มาจากไหนบ้าง
สถานท่ีพบ บอกได้อย่างชัดเจนว่ามาจาก “ล้านช้าง” ในปี พ.ศ. 2294 

ซึ่งในอาณาจักรล้านช้างแบ่งออกเป็น 3 อาณาจักร คือ อาณาจักรล้านช้าง
เวียงจันทน์ อาณาจักรล้านช้างหลวงพระบาง และอาณาจักรล้านช้างจ�ำปาศักดิ์ 
ผู้วิจัยมีความเห็นว่า คัมภีร์ที่พบมาจากอาณาจักรล้านช้างเวียงจันทน์ เนื่องจาก
เปน็รชัสมัยท่ีมผีูป้กครองท่ีเอาใจใสใ่นด้านงานพระศาสนาเป็นอยา่งยิง่ เชน่ สมยั

18	สิลา วีรวงส์, ประวัติศาสตร์ลาว, 120.
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เจ้าอนุวงศ์ที่มีในบันทึกท้ายใบลานจ�ำนวนกว่า 13 เรื่อง และพบว่า มีการสร้าง
คัมภีร์ในยุคนี้มาก กล่าวคือ พบการสร้างคัมภีร์พระไตรปิฎกและมีบันทึกท้าย
ใบลานบอกว่า สร้างในยุคสมัยของล้านช้างเวียงจันทน์ ตัง้แต ่พ.ศ. 2241 - พ.ศ. 
2365 พบวา่มมีากถงึ 1 ใน 3 สว่นคอื 37 เรือ่ง ของคมัภร์ีทัง้หมดทีน่�ำมาศกึษา  
นอกจากนีย้ังมีหลักฐานที่สามารถน�ำมาเทียบเคียงเพิ่มเติมได้ ดังนี้

(1) บ้านคาเหนือเวียงค�ำ โดยเวียงค�ำ เป็นชื่อที่ปรากฏในเอกสาร
ประวัติศาสตร์ลาวว่า เวียงค�ำน้ีมีมาก่อนสมัยเจ้าฟ้างุ่มแล้ว ดังปรากฏในศิลา
จารึกของพ่อขุนรามก�ำแหง เมืองสุโขทัยซ่ึงจารึกไว้ตั้งแต่ปี พ.ศ. 1824 (ค.ศ.
1281 ) วา่ “เขตแดนเมืองสโุขทัยในเวลาน้ันทศิตะวนัออกถงึเมอืงสระหลวงสระคา  
(เมืองสระหลวงสระคา คือเมืองพิษณุโลกปัจจุบัน) ฯลฯ กระทั่งฝั่งแม่น�้ำโขง
ถึงเวียงจันทน์เวียงค�ำเป็นท่ีแล้ว” และในต�ำนานขุนบรมเองก็เรียกว่า เมืองค�ำ  
มาต้ังแต่เดมิ และมเีนือ้ความอกีตอนหนึง่วา่ เม่ือจะประดษิฐานพระบางทีอ่ญัเชญิมา  
เกดิเหตอุศัจจรย์ข้ึนนักปราชญ์จึงจับสลากเสีย่งทายด ูในสลากนัน้บอกวา่ เทพเจ้า
ผู้รกัษาพระบางมคีวามประสงคใ์หพ้ระบางสถิตอยูเ่วยีงค�ำ เหตนุัน้บ้านคาเองจงึ
อยู่ในที่ใกล้กันกับเวียงค�ำนั่นเอง

(2) พืน้ทีภ่าคอสีาน ปรากฏช่ือเหลา่นี ้คอื เมอืงยโสธรนครพนม หายโศก 
วัดโชติ วัดสรีโชติอาราม วัดศรีมุงคุร เชียงขวางหลวงราชธานี โยฑโสทอน ยุสัน
ทอรปรฺนมรคอร 

(3) เมืองคกุ ปจัจบุนัตัง้อยู่ท่ีต�ำบลเวยีงคกุ อ�ำเมอืงหนองคาย เหตุทีเ่มอืงนี ้
มีความส�ำคัญเพราะเป็นเมืองเก่าท่ีเกิดคู่มากับเมืองเวียงจันทน์กล่าวคือ ตั้งอยู ่
ฝั่งตรงข้ามกับเมืองเวียงจันทน์ เม่ือใดที่เกิดการแย่งชิงอ�ำนาจเพื่อปกครอง
เวยีงจันทน ์เมือ่อกีฝา่ยรูว้า่จะสูไ้มไ่ดจ้งึย้ายมาตัง้ทพัทีเ่วยีงคกุเสมอ แมเ้หตกุารณ์
ครั้งสมัยพระนั่งเกล้าเจ้าอยู่หัว รัชกาลที่ 3 ของสยามเองที่มีการปราบกลุ่มเจ้า
อนุวงศ์ โดยมีทัพสยามกลุ่มหน่ึงได้ไปตั้งทัพที่เมืองเวียงคุกเพื่อเข้าตีเวียงจันทน์ 
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นอกจากนีย้งัมเีคลือ่นยา้ยวตัถุสิง่ของ และบคุคลเขา้มายงัสยามประเทศ จึงท�ำให้
มีการกระจายตัวของวัฒนธรรมลาวอยู่ในพื้นที่ของประเทศในปัจจุบัน

	(4) ยฑโสทอรรคอรพรฺนม พบวา่ มกีารกลา่วถงึชือ่เมอืงโดยใชวิ้ธีบันทกึ
ในรปูแบบตา่ง ๆ  ตามความเขา้ใจของทา่นผูจ้ารจารกึ แตก่ารใช้ค�ำวา่ “พรฺสนุทอร 
ลาสวงสามหาขตตฺยิะชาสปรฺเทฑราสทวาเวยีงปฺรลงลักพักฑยีฑทรือไพลี” ที่
ปรากฎในบันทึกท้ายใบลานนั้นท�ำให้เห็นว่า อิทธิพลจากกรุงเทพฯ ได้เข้าไปถึง 
ท�ำให้เป็นที่รับรู้ว่าเจ้าเมืองเองก็อยู่ในฐานะประเทศราชด้วย ดังปรากฏความใน
ประชุมศิลาจารึกวัดโพธิ์ว่า “เมืองนครพนม ผู้ครองชื่อพระสุนทรราชวงศา 
มหาขัตติยชาติประเทศราชทวาเวียง ด�ำรงรักษศักดิยศทฦาไกร ศรีพิชัย
สงคราม เจา้เมืองยศสุนทร และเมืองนครพนม ทัง้ 2 เมอืง”19 และปรากฏความ 
ในพงศาวดารรชักาลที ่4 วา่ “เมอืงยโสธร 2 เมอืง มผีูว้า่ราชการเมอืงคนเดยีวกนั 
เมืองนครพนม เดมิชือ่พระสนุทรราชวงศา มหาขตัติยชาต ิประเทศราชชวาเวียง
ด�ำรงรกัษ ภกัดยีศฦๅไกร ศรีพิไชยสงคราม”20 โดยมีความต่างที่สร้อยนามสุดท้าย
คอื ปรฺลงลกัพกัฑยีฑ-ท-รอืไพล ี มีความพยายามเพือ่จะเลยีนเสยีงใหใ้กลเ้คยีง
กับบันทึกของการปกครองส่วนกลาง คือ ด�ำรงรักษศักดิยศทฦาไกร ศรีพิชัย
สงคราม นีแ่สดงให้เหน็ถงึการรบัรู้ของคนในทอ้งถิน่ ในเรือ่งการเปน็ประเทศราช 
แม้จะต่างกันในด้านการบันทึก

	ค. ค�ำเรียกเมืองยโสธรที่ปรากฏในบันทึกค�ำปรารถนาของผู้จาร
	ขอ้บนัทกึทีก่ลา่วถงึเมอืงยโสธร มปีรากฎในชือ่ของค�ำทีต่า่งกนั โดยใชค้�ำวา่  

เมอิยสุนัทอรปรฺนมรคอร ในป ีจ.ศ. 1188 ในเรือ่งที ่69 ตอ่มาปรากฏค�ำเรียกว่า 
เมิองยฑโสทอรรคอรพฺรนม ในปี จ.ศ. 1210 ในเรื่องที่ 80 จากตรงนี้เอง เมือง

19	 ศานติ ภักดีค�ำ, พระมหาเจษฎาราชอาณาจักรในจารึกท�ำเนียบหัวเมืองและ 

ผูค้รองเมอืงวดัพระเชตพุน, (กรงุเทพมหานคร: โรงพมิพ์ บริษทั สหธรรมกิ จ�ำกดั, 2562), 92.
20	 เจ้าพระยาทิพากรวงศ์, พระราชพงศาวดาร กรุงรัตนโกสินทร์ รัชกาลที่ 4 พ.ศ. 

2394-2411 ฉบับเจ้าพระยาทิพากรวงศ์, พิมพ์เป็นที่ระลึก ในงานพระราชทานเพลิงศพ 

คุณหญิงธรรมสารเนติ (อบ บุนนาค) (พระนคร: โรงพิมพ์พระจันทร์, 2477), 395.
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ยโสธรเป็นหลักฐานที่มีปรากฎใช่ช่วง จ.ศ. 1188 - จ.ศ. 1210 ซ่ึงเป็นปีที่มีการ
สร้างคัมภีร์ใบลานแล้วปรากฎค�ำว่าเมืองยโสธรอยู่ด้วย แต่นอกจากนี้ยังมีค�ำว่า 
รคอรพฺรนม หรือ ปรฺนมรคอร ซึ่งเป็นช่ือเดียวกับนครพนมในปัจจุบัน เหตุที่
ยกค�ำนี้มาแสดง เพ่ือท�ำความเข้าใจว่าคนในอดีตที่ใช้ค�ำว่า รคอรพฺรนม ในการ
สือ่สารระหวา่งกัน ซึง่ค�ำวา่ “เมืองนคร หรือ เมอืงละคอนเป็นหวัเมอืงส�ำคญัทาง
ใต้ของล้านช้างสถานะคล้ายเมืองพระยามหานคร ซ่ึงกษัตริย์มักส่งเชื้อพระวงศ์ 
หรอืขนุนางผูใ้หญม่าปกครองดแูล...เนือ่งจากเมอืงละคอนเกา่ไดร้บัความเสยีหาย
จากสงคราม จึงย้ายไปตั้งเมืองใหม่ ภายหลังจึงเรียกว่า เมืองนครพนม”21 

	นอกจากน้ี การท่ีได้มีผู้น�ำสูงสุด กล่าวคือพระมหากษัตริย์หรือเจ้าเมือง
เป็นผู้มีส่วนในการสร้างคัมภีร์ จึงเป็นการแสดงให้เห็นว่า พระพุทธศาสนามี
บทบาทต่อวฒันธรรมความเชือ่ในทอ้งถิน่ ทีต่อ้งการเห็นความมัน่คงทีจ่ะสบืทอด
ค�ำสอนต่อไปในดินแดนแถบน้ี อันเป็นหลักปฏิบัติของนักบวชและและคฤหัสถ์ 
จึงร่วมใจสร้างคัมภีร์ข้ึนมา ดังจะเห็นจากค�ำปรารถนาที่ทุกชนชั้นได้ตั้งไว้ คือ 
สืบทอดอายุพระพุทธศาสนาให้ตั้งมั่น ครบถ้วน 5000 ปี

5. สรุปผลการวิจัย

จากการศึกษาวิเคราะห์คัมภีร์ใบลานอักษรธรรม วัดมหาธาตุ จังหวัด
ยโสธร จ�ำนวน 93 เรือ่ง ใช้วธิกีารสงัเคราะหข้์อมลูท่ีพบขอ้บันทกึทีส่�ำคญัในจารกึ
ท้ายใบลานอักษรธรรม วัดมหาธาตุ จังหวัดยโสธร ผลการวิจัยพบว่า 

5.1 ข้อบันทึกส�ำคัญมี 4 ด้านหลัก โดยจัดล�ำดับความส�ำคัญข้อค้นพบ
จากมากสุดไปน้อยสุด คือ ล�ำดับที่ (1) ด้านบุคคล (2) ด้านความปรารถนา (3) 
ด้านสถานที่ และ (4) ด้านค�ำถ่อมตน นอกจากนี้ยังได้ค้นพบข้อบันทึกส�ำคัญที่

21	 สุรศักดิ์ ศรีส�ำอาง, ล�ำดับกษัตริย์ลาว (กรุงเทพมหานคร: โจเชฟปร้ินติ้ง จ�ำกัด, 

2545), 148-149.
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น่าสังเกตอย่างยิ่ง คือ 1) การใช้ศักราช ใช้แบบจุลศักราช มีความหมาย 2 นัยยะ  
คือ ใช้บอกจุลศักราชปกติและใช้บ่งบอกพุทธศักราช 2) การใช้ปีมี 2 แบบ คือ  
ปหีนไทยและปนีกัษตัรไทย 3) ยามทัง้หมดทีม่ใีนบันทกึ คอื ยามกองงาย ยามแถ 
ใกลเ้ทีย่ง ยามกองเท่ียง หรือ ยามเท่ียงยามกองแลง ยามแถใกลค้�ำ่ และยามตลีงัคงั 
(ตรีะฆงั) 4) เดอืนท่ีสรา้งมากทีส่ดุ คอื เดอืนเมษายน 5) ขา้งขึน้ขา้งแรมทีพ่บมาก
ที่สุด คือ ข้างขึ้น และ 6) สร้างเสร็จในวันพระ มีมากถึง 12 เรื่อง

5.2 ผลการวิเคราะห์ประเด็นค้นพบที่น่าสนใจ
			 1. ด้านบุคคล ปรากฏชื่อและสมณศักดิ์ของบุคคล 2 ฝ่าย คือ 

บรรพชติและคฤหัสถ ์ฝา่ยบรรพชติไดจ้�ำแนกสมณศกัดิ ์โดยเรยีงล�ำดบัความส�ำคญั
ดงันี ้ราชคู สงัฆราชา สมเดจ็ ซา(อปุชัฌาย)์ พระทัว่ไป สามเณร ส่วนค�ำว่า ขนัน 
เป็นช่ือเรียกหน่ึงของบรรพชิต ไม่ใช่ความหมายเดียวกับค�ำว่า หนาน ในทาง
ภาคเหนือ ส่วนคฤหัสถ์นั้นได้วิเคราะห์ประเด็นค�ำว่า บพิตรหรือมหาบพิตร เป็น
เพียงเจ้าเมืองประเทศราช เป็นการยกย่องของชาวท้องถิ่นต่อการยอมรับในตัว 
ผู้ปกครอง ที่สามารถให้คุณให้โทษได้  

			 2. ด้านความปรารถนา มีความปรารถนาสูงสุดคือ ความเป็นพระ
สัมมาสัมพุทธเจ้า ปรากฏโดยตัวบุคคล 11 เรื่อง คือ บรรพชิต 2 เรื่อง กษัตริย์ 
3 เรื่อง เจ้าเมือง 5 เรื่อง และชาวบ้าน 1 เรื่อง แสดงให้เห็นถึงความปรารถนาอัน
สูงสุดของทุกกลุ่มทุกชนชั้น

			 3. ด้านสถานที่ การบันทึกส่งต่ออิทธิพลของวัฒนธรรมการบันทึก
ไปยังสถานที่ใหม่ ซึ่งมีรายละเอียดต่างกันไปบ้าง ด้วยเหตุผลของตัวบุคคล และ
วันเวลาที่ผ่านไป โดยสถานที่มามีอยู่ 2 แหล่งคือ ล้านช้าง และภาคอีสาน เมื่อ
กลา่วถงึเมืองยโสธร ซึง่ใชค้�ำบนัทกึทีต่า่งกันนัน้พอเขา้ใจได ้แตว่า่เมอืงละคอรนัน้ 
ในอดีตเป็นหัวเมืองส�ำคัญทางใต้ของล้านช้าง 
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			 4. ดา้นค�ำถอ่มตน มเีน้ือหาแสดงถงึความถอ่มตนดา้นความรูห้รอืการ
เขียนไม่สวยงาม แต่มีปรากฎน้อยมากในงานวิจัยนี้

ในความเหน็ของผูว้จิยั อกัษรธรรมอสีานไดร้บัอทิธพิลมาจากอกัษรธรรม
ลา้นชา้ง เนือ่งจากเหตผุลดา้นสภาพพืน้ทีอ่ยูใ่กล้ชดิกนัและวฒันธรรมการศกึษา 
ที่เรียกว่า อักษรธรรม เพราะใช้จารจารึกพระธรรมค�ำสอน จึงถือเป็นการสืบ
เจตนารมณข์องบรรพบรุษุทีต่อ้งการสบืทอดพระพุทธศาสนาให้ตัง้มัน่และคงอยู่
ไปนานเท่านาน จงึมหีลากหลายชนชัน้และต่างสถานที ่ดว้ยหวงัใหเ้กดิประโยชน์
ทั้งในชาติน้ีและชาติหน้าแก่ตนเองและพระพุทธศาสนา ดังมีปรากฎในบันทึก
เกือบทุกเรื่อง เพื่อเป็นหลักค�ำสอนในการด�ำเนินชีวิตของคนรุ่นหลังที่จะได้มี
หลกัปฏบิตัเิพือ่ความพน้ทกุข์ และตอ้งการธ�ำรงรกัษาค�ำสอนผา่นการบนัทกึทา้ย
ใบลาน จึงท�ำให้เราผู้ที่มาภายหลังได้เห็นปฏิปทา คุณงามความดีของบรรพบุรุษ 
ด้วยผลของการศึกษานี้จะน�ำไปสู่การศึกษาในเรื่องอื่น ๆ ต่อไป
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